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n ſon potui a me impetrare, quin
I N V&BIS hoc ſummae reuerentiae,

quam in VOBIS colendis mihi conſtitui,
publicum documentum offerrem atque
dedicarem. Nam me mouet ſplendor

X 3 VE-



VESTRAE dignitatis, admirabili virtute,

fingulari fide et incomparabili plane eru-

ditione partac: mouet incredibilis VE-

STRA in aſſiduos litterarum ſacrarum
cultores beneuolentia? mouet tandem

ſumma mea pietas, qua VOS ſemper
colo et veneror, et quac mihi in ſpecie

calcaria quaſi admouet, vt VOBIS, PA-

TRONI MAXIMI, ſtudiorum meorum
rationem reddam, eorundemque ſpecimen
quoddam deuoto animo mittam. Suſcipia-

tis itaque ſerena fronte hanc leuem pietatis

et deuotae mentis tabulam, quam iam iam

ſuſpendo; ac eam ita ſuſcipiatis, vt VE-

STRAM in me beneuolentiam, dat; oc
caſione, reuera cognoſcam Naqc in
patrocinio VESTRO non vltim alu-
tis meae partem pono, Quamobrem

vOS



J. mpum:vos, per benignitatem VESTRAM aljmi. m
VOBIS innatam oro atque obteſtor, vt ugi

uet

E

me ac ſtudia mea et ſalutem meam VO- ſ nmiſtam
BIS ſemper habeatis commendatiſſima.

ſtudebo magis aut ſeruiam diligentius, alſf

quam VESTRAM in beneuolen- T
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Deumque, cuius nutu, voluntate il f

Nulla de re laborabo magis, nulli rei

tiam gratiſſimo animo ſemper agnoſcam, inm
ITI

perio omnia pendent, ardentiſſimis im- i
plorem precibus, vt VOBIS omnem et cor- J

i

poris et animi ſalutem impertiatur, VOBIS-

ſiſ

ſE

Ml
I

ſũ
que ad obeunda ſplendidiſſima munera, in n
quorum functione magni capiendi ſunt Jue

Iabores, grauiſimae ſuſtinendae eurae, et -ſſ
perpetuae obeundae vigiliae, ſufficientes m t

Iĩ

ſl Iæ à

J D—

vires clementer ſuppeditet, vt tota eccle- u;
ſia orbisque Chriſtianus, vniuerſa respu- annut
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blica litteraria, omnesque VESTRI eli-

entes, in quorum cenſu et ego locum ha-

beo, vberrimos VESTRAE fidei, erudi-
tionis ac beneuolentiae fructus diu adhuc

C

colligere poſſint. Valete, VESTROque
Patrocinio ſummo dignamini.-

MAGNIFICORVM NOMINNG
VESTRORVM

ativò
obſervantis ſimum ultorem

M. Ioſeph. Chriſtoph. Werner.4ã
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ACHARIAS, cuius egregiae viſiones propheticae,
argumenta admodum ponderoſa, et perquam
graue multisque emblematibus mixtum di-
cendi genus, interpretes non parum exer-

cent, nobis publicum exercitium diſputatorium me-
ditantibus, capite III. verſu g. Ioſuam, ſacerdotem ma-
gnum, eiusdemque ſocios, tanauam ]In LN con-
ſiderandos offert. Verba, quibus vates diuinus no-
bis iſtos exhibet, ita ſe habent: ſrnon »N vod
en m©? Wn d mm arrn wn ar an:rwe  rve MòD   Non deſunt quidem,
qui ad hunc textum enodandum ſtudia ſua, operam-
que contulerunt: nil tamen impedit, quo minus
poſt aliorum meſſem, Ipicilezium inſtituere, aut po-
tius, vt mentem noſtram meſius explicemus, in ho-
rum verborum ſenſum accuratius, et, quantum per
ingenii noſtri vires fieri poterit, exquiſitius adhuc in-
quirere atque penetrare, diuino adiuti auxilio con-
tendamus.

5. II.Ab initio ſtatim Ioſua, ſacerdos magnus, nobis
ſe ſe conſiderandum praebet; quem prophetae, co-
ram angelo domini ſtantem, a diabolo impugnatum
et accuſatum, coram tribunali diuino abſolutum, in
ſacerdotium reſtitutum, et ad Meſſiam, quem totus

A ille

jillil



S (2) Sille adparatus Leuiticus adumbrare debebat, acri et
intento animo contemplandum, ſerio excitatum, in
viſione quadam exhibitum fuiſſe, ex tertio hoc
capite luculenter adparet. Quis vero per Ioſuam ſit
intelligendus, interpretes disquirunt. Zacharianorum
vaticiniorum circumſtantiae neminem ad mittunt, niſi
Ioſuam, filium Iozadaki quippe qui ex Babylonia,
captiuitate nimirum, in qua ipſe cum reliquis Iudaeis
hactenus adſeruatus erat ſoluta, cum Zorobabele,

et

 Nam dicit propheta verſu 1. iuraſſet, ſe non loſuam ſolum eo-byian jon yσ°r: PR uN ram tribuneli diuino ſtantem re-
jvwrn wvp Je1, Vah W uera vidiſſe, ſed ſententiam de
vvrh 5 h Bw Eti vide- Ioſua latam, et adimonitionem pa-
re me fecit (angelus c. II.) Ioſuam fiter ac promiſſionem adiectam
ſacerdoiem magnum, ſtantem co- ctiam auribus percepiſſe. De
ram angelo domini, et ſatan ſta- huius generis viſionibus conferri
bat ad dexteram eius, vt ipſi ad. praeter alios posſunt, IO. H.
uerſaretur. Haec viſio non erat HOT TINGERVS in thteſ. philol.
jwn nn viſo ocularis, ac ſi P- 569. ſq. et WOLFFG. FRAN-
propheta verum Ioſuam coram ZIVS in tr. de interpretatione ſeri-
tribunali diuino ſtantem, reuera Pturae ſ. pag. 430: ſq.
oculis ſuis, aut vti IVSTINVS. Eſr. III. 2. 8. Neh. XII. 26.
MARTYR in dialogo cum Try- Hagg. I. 1. 1. Paralip. V. (hebr.)
phone Iudaeo p. 343: I. A. loqui 41. Zach. VI. 11. Eccleſiaſtici c.
amat, à Zvrov u viderit; ſed erat XLIX. I4.
potius NNo RNDR vifo pro-
phetica, qua Ioſua, qui cum Zo- Ioſuam vero, mandato
robabele templum reaedificare, Nebucadnezaris, in fornactm
cultumque diuinum ordinare de- ignis ardentis coniectum, æt per
bebat, a diabolo variis modis im- diuinam gratiam ex incendio mi-
pugnatus, vexatus, et quaſi ac- raculoſum lin modum liberatum
cuſatus, a Deo autem in gratiam fuiſſe, nulla ſatis f7/ma monſtrari
receptus, et in pontificatum reſti- poteſt ratione. Sunt quidem, qui
tutus, prophetac, ſub emblema- teſte M AT æH. FRID. BECKIO

te alicuius coram iudicio accuſati in notls ad TARGVM II. LIBR.
et deinde abſoluti, tanta virtute PAR ALIP. cap. XXIIX. 3. pag-
mpracſcntabatur, vt ipſe quaſi 267. es loquendi ratione v. 2. de

Ioſua



S  2
et alus, quos ESRAS et NEHEMIAS recen-
ſent, in Iudaeam redux factus, primas in rebus ſacris
tenuit. A noſtris partibus non ſtat R. ABARBANEL,
qui non Ioſuam, ſed eius poſteros ſub ipſius nomine
commemoratos, nimirum Mathathiam  et filios
eius filios Chasmonaeorum, (æ) prophetae reprae-
ſentatos fuiſſe, perſuaſionem ſibi induit. Nam ver-
ba eius ita ſonant: JuI vn °æ σ reop doen

A 2 ng”Ioſua adhibita: N m ”VV /n nan i. e. quod ere-
UND hup i. e. nonne hie eſt ti- ptus ſit (Ioſua) ex igne deporta-
tio ex igne ereptus, id elicere tionis (captiuitatis) vt veniret
conantur; prout ipſa allegata Hieroſolyma, et aedifcaret tem-
PARAPHRASIS CHALDAI--plum, et ibi ſacerdotio fungere-
CA, quae l. c. catalogum homi- Lur.
num ex inctndio liberatorumexhibet', inter cos expreſſis ver-
bis Ioſuam recenſct. Aſt res
neutiquam ita ſe habet. Nam

haec phraſis eſt metaphorica, et
notat hic acrumnoſum captiui-
tatis ſtatum, ex quo Ioſua, tan-
quam ex igne eripiebatur. Coll.
Thren. IV. g. V. io. Amos IV.
11. Quemadimodum vero li-
gnum ardens ab igne remoue-
tur, hunc quidem in finem, vt
forſitan in alios vſus reſeruetur:
ita Ioſua ex captiuitate, tan-
quam ex igne extrahebatur, vt
Hieroſolyma veniens templum
acdificaret, et ſacerdotio fun-
geretur. Hinc R DAVID KIM-
CHI in h. J. quem R. IACOB
ABENDANA in vw Hq4DD
laudat, hanc phraſin praeclare
ita exponit: UND hquov

2b§;-vh nn

Capite II.
Cap. VIL xii.

*x I. Macc. II. v. I. coll.
I. Paralip. XXIV. 7 (hebr.).
De Mathathia conferri poteſt
IO. ERARD. FVLLONIVS in
comm. in lib. I. Maccab.
Q) 1. Maccab. II. 2. 3. 4. 5.

De ſiliis Chaſmonaeorum
legi merentur IOSEPHVS Lib.
XX. antiquit. Iudaic. p. m. 7oI.
et Lib. XIV. circa fin. IO. ER-
ARD FVLLONIVS I. c. IO.
HENR. HOTTINGERVS in
thiſauro philologico, pag 523.
HEIDE GGERVS inenchiridio
bibl. pag. 402. 403, qui prae-
sertim rationem denominandi
conſiderationi ſubiicit.

In commentario in
DVYVPN DND) in prephetas
poſteriores. in h. I.
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i. e. Nam ecce vosauit dexteram eius ſemen (poſteros)
Ioſuae, i. e. Mathatbiam ſacerdotem magnum, et filios eius,
fſilios Chaſmonacorum, qui fucrunt ex poſteris loſuae, ſacerdotis
magni. Nam propter dignitatem eorum et robur eorum compa-
rauit eos cum manu dextera ſacerdotis iſtius sancti

Etpoteſt exponi  IM. ND et ſtendit. mihi Io-ſuam, quod oſtenderit ipſi poſieros cius, Mathathiam,  filios
eius, filios Chaſimonaeorum. Nam propterea, quod eſſint po-
ſteri eius, et exiiſſent ex lumbis ipſius, commemorauit eos ſub
nomine ipſiur, Verum enim vero R. ABARBANEL rem,
vt ita loquar, acu non tetigit: et licet poſteri ali-
cuius ſub nomine ipſius interdum commemoren-
tur tamen nnlla ſotie æ

5. III.Ioſuam, filium Iozadaki hic praeciſe indigitari,
facili negotio monſtrari poteſt. Nam primo, nulla
adparet neceſſitas, vt. a ſenſu proprio recedamus et
ad impropriam deueniamus ſignificationem. Deinde,
ſi tam occcaſionem, quae Zachariae ad vaticinan-
dum ſuppeditata eſt, quam ſcopum, quem ipſe ſibi

nrãe-
n

av©pDextera manus honora- diſſ de manu dexinæ bonora-
tior ſiniſtrà habetur. Hinc R. tiore. E Laãd
SALOM. BEN MELECH adGen. XXXV. 18. teſtatur m  Sic poſteri Tacobi reuera
dn 25Mm 5 ſub nomine 2959 occurruns Pſ
LNE&nD quod dextra honorati- XiV. Iei XLIV. 2. Ier. XXX. 10.
or etamabilior ſit homini finiſtræ. XLVI. 27. Vti ABAREANEL.
Conf. IO. CHR. EINIGE in l. c. prolixius monet.



praefixim habuit, in ſubſidium vocamus ſub no-
mine Ioſuae talis vir proponitur, qui ex captiuitate
Babylonica liberatus in Iudaeam rediit (t): ſub quo
tanquam rerum ſacrarum antiſtite, cultus Leuiticus
per captiuitatem interruptus et longo interuallo in-
termiſus, quãſi reuocari et reſtaurari coepit (æ):
quem Zacharias cum Haggaeo ad templi Hieroſoly-
mitani ſtructuram omni opera, omni cura, omnique
diligentia procurandam mandato diuino excitauit
qui templum reaedificandum reuera curauit, et etiam
hac in partè ſacerdotium Chriſti, templum ſpirituale
aedificaturi, expreſſe adumbrabat Haec praedi-
cata non aliud admittunt ſubiectum, quam ipſum Io-
ſuam, in quo iſta omnia concurrunt; ſed ea non
quadrant in Mathathiam, eiusque filios, quippe aui
poſt C. B. iam diu ſolutam, et poſt templum reaedi-
ficatum, vita et ſagerdotio fungebantur. Tantum
praeterea abeſt, vt per manum dexteram Ioſuae, etus
poſteri ſimpliciter indicentur, vt potius propheta in-

digitet locum, quo ipſe aduerſrium ſtantem vi-

A 3 dit.Tr Occaſio, quae Zachariae cultum diuinum calcaria admo-
d vaticinandum ſuppeditaba- uerent, et eos ſimul ad res N.
tur, erat templi et cultus di-
uini reſtauratio ſub Zoroba-
bele et Ioſuàl; filio Ioſadaki,
inſtituenda. A”?. III. 2. 8. V.
P 2. VI. i4. 15. 16. coll.
Hagg. cap. I. Zacharias nimi-
rum, et Haggaeus, qui quidem
(coll. Hagg. J. I. et Zacnh. I. I.
duobus menſibus iſto prior eſt,
mittebantur, vt in genere Iudae-
os ad poenitentiam excitarent;
in ſpecie vero Serubabeli, Ioſuae,
et toti populo ad reaedifican-
dum templum, et reſtaurandum

T. et ad Chriſtum per hunc Le-
uiticum cultum. adumbratum
manuducerent.

 Zach. III. 2. Vide quae
ad h. v. ſ. II. not, dicta ſunt.
Coll. Eſr. J. et II. I. 2.

Eſ. II. 2. ſq- et Zach.
III. 7. Hagg. I. 12. 14.

Eſt. V. 1. 2. it. cap. VI. 14.
Hagg. I. 12. 14. H. 5. &c.

Zach. VI. v. 12. 13. qui
locus legi et perlegi meretur.



S (6) S Rebus ſic
meritoque retinemus.

ſe habe ntibus Ioſuam ipſum iure

nur, qui in he-
v. HOC no-

quod ex
nit, ex quie-

vu 1imnent Bvx-0-

TORFFIVS et BVRCKLINVS ſæ), formam ha-bet Verbum MuN arA a--
aſcere vel ſe vel ali-

Quum ea, quae de Ioſu
h. c. pracdicantur, ſub emble
mate proceſſus indicialis pro
ponantur, haec phraſis: j
o 2m by œWw, etiam

ex more iudicii, iuxta quem
monente ad h. I. coccæio
actor, aut, vti TARNOVIVS
vult, iſte, qui causà ſuperior
erat, ad dexteram rei ſtatueba-
tur, non incommode poteſt de-
duci et explicari; id quod ma-
gis confirmat locus parallelus
Pſ. CIX. v. G. de quo MART.
GEIERVS in comment. in h. l.
D ACHSELIVS in hibliis accent.
in h. J. et Lvoovacys de
D IEVin critica ſacra in h. J.
conferri merentur. Practerea
per hanc phraſin oſtenditur,
quam indefeſſo ſtudio, quanta
aſtutia, quam vehementi impe-
tu diabolus Ioſuae, cui templi
reaedificandi et cultus diuini
reſtaurandi cura incumbebat,
aduerſatus fuerit. Nam manus
dextera quemadmodum aptisſi-

a mum agendi inſtrumentum eſt:
-ita locus ad dexteram commo-
-diſſimus eſt ei, qui alium in
 opere ſuo promouere vult, vel

impedire. Amicus itaque a dex-
terainöbis ſtat; vt nos en. me-i lius iuuet et protegat. PL XVI.

cus vero ad dextram eſſe dici-
tur, vt id, quod in nobis fir-
mum eſt; turbet ac debilitet
Hiob XXX. aa.Non deſunt, qui BSH
a ſingulari n formae dage-
ſchatae deducunt, ita vt ex Con-

iug. Piel (Iud. XIV. 20.)
deſcendat. Et ita etiam ma:

net vIn Lexico. Hebhr æ ũi
In Lexico Hebr, àn?mo-

nico.
Exinde apparet cur

incremento finali accedente,
manear. Nam includit quaſi
litteram, quae alias inſerta, Hi-
ob VI. 27. inuenitur, et eſt vo-
calis impura.



S (7) 9
os (*x) deinde metaphorice, conſociare ſe, ſocium ſe
praebere. Quae cum ita ſint,  in genere et in
ſenſu latiori notat iſium, qui nobiscum communi quaſi pa-
bulo fruitur; aut qui, vt MARTINI GEIERI ver-
bis vtar, communi pabulo, paſiore Deo, communi orbis, vrbis,
aut familiae ſtabulo nobiscum fruitur, ſiue ille ſit conterrantus,
ſiue ſodalis, ſiue peregrins In ſpecie et in ſenſu an-
guſtiori haec vox denotat amicum, quocum familiariter vi-
vimus, et ſocium, quocum nobis intercedit negotium et conuer-

ſatio Praeclare; id annotaunit R. SALOMO BEN
MELECH dicens ita:  vr N° :MB ro wo ID NUD i. e. ſocius et propinquus eſt, cum quo
intercedin illi accoptio et datio, aut eſt vicinus eius; vbi NUD
jneon indicat, commercium, negotiationem; prout haec lo-
ouendi ratio, non minus ac wrI Y30 apud
Hebracorum doctores, teſte 10. BV X TORFFIO
ſaepius occurrit. Hic anguſtior vocis  ſenſus et-
iam in noſtro textu adhibendus eſt. Nam verba, qui-

 bus
L) Pſalm XXXVII. 3. Ion. rem locum sEE. SCHMIDIVS
III. 5, Ezech. XXXIV. 23 &c. in collegio hiblico priori pag. 262.

Prou. XIII. 20. ApP ſq. ſolide expoſuit.
D 4i ſe aſociat ſrultis. C) Prou. III. 29. et XVII. 17.
TARGVM habet. rmm er 2. Sam. XV. 37. XVI. 16. I. Reg.
qui aſſociatus ſtultis. s  RVS ve- IV-5.

Vi b- d Pſ XVro vertt -0,.,  2arail Hanc phraſin inuenimus
D 3Q. qui ambulat etiam in Chald. paraphraſi 1.J

cum ſtulto it. Prou. XXIX. 3. Chron. IV. 10. vbi haec verba
vbi TARGVM ruiſus pro  extant hpEER 5v./m?”; æm
adhibet vocem nra &c. Npp) e. ſit mecum manus tuain accipiendo et dando. i. e. in ne-

 In comment in Pſalm gociando, vti 8 ECKIVS bene

xxxvV. 14. vertit.Exod. xx. 17. XXII. I2. C) In Lexico Talm- Rabb. p.
Leuit. XIX. 18. quem poſterio- I400. I353. 1409. 2515



S (8) Sbus ſocu Ioſuae y& 25 Dãv ſeddentis coram Io-
ſua dicuntur, reſtrictionem ſignificationis manifeſto
ſuppeditant. Hinc  idem valet ac an ſcius.
CHALDAEVS PARAPHRASTES,  S YRVS INTER-
PRES vocem uvn in noſtro textu, reuera etiam per
dian exprimunt; quorum ille habet: y&V vò vod
53m Pæ N5 dond; hic vero ona a

7 J H v -n VYy7.0 Lal ſD7. ]5ο Ita tyn notat
ſocios, quibuscum loſuae aliquid negotii interce-

debat. EEEg. v. J

Circa hos ſocios Ioſuae ſerra contentionis ma-
ximo reciprocatur opere. Quaeritur, qui per hoſce
ſocios Ioſuae intelligantur? Non pauci Haebraeorum

doctores, vti R. SALOMO BEN MELE CH id anno-
tat adlumunt Chananiam, Miſſaelem et Aſariam
ex fornace, in quam mandato Nebucadiiezaris eon-
iecti erant, miraculoſum in modum liberatos. Ne-
que vero ABARBANEL ab hac ſententia decedit; ſed
cum aliis perſuaſionem ſibi induit: n”R mn Wyer
hyn Phr vrri ſondo werno WNu nmm nuB
uan§mn mmah y'm i. e. quod dixerit (propheta J 4e
Chanania, Miſſuele et Aſaria, qui poſiquam egresſi ſunt ex for-
nace ignis, iuerunt ad Ioſuam ad diſcendum legem. Reli-
quas doctorum ſententias, quae de his ſociis Ioſuae
circumferuntur, in medium proferre, ſuperuacaneum

duci-
 In p q4Z5 in h. I. ſociis Mathathiae, er filiorun

Quam inconſiderate R eius, filiorum Chaſmonacorum,
hic agat, quis non WMaos ſupra (5. 2.) pro Ioſua ven-

ſſitditauit, haberi po in quumintelligit? Nam ſi ille per ſo- jſti tempoæ Mathathiae et eius
gios, Chananiam, Miſaelem, fliorum, in viuis ſupereſſe de-
et Aſariam denotari arbitratur, ſierant. Abarbantl ſibi ipſe non
non fieri poteſt, vt hi viri pro conſtat.
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ducimus, quum MA TTH. POLVS CORNELIVS a
LAPIDE CASPAR SANCTIVS ſ5) et alii hac in
parte otia nobis fecerint; ad quos beneuolum lecto-
rem ablegamus. Nulla vero ſententia melior, nulla
ſcopo prophetae accommodatior nullaque contextui
conuenientior nobis videtur, quam illa, iuxta quam
reliqui ſacerdotes ſub inſpectione Ioſuae, rerum ſa-
crarum antiſtitis, cultum diuinum adminiſtrantes, in-
telliguntur; quamque viri praeclara eruditionis lau-
de conſpicui, PISCATOR. IVNIVS et TREMEL-
LIVS MARCXIVS NEMETH. IO. HENR.MICHAELIS et IOACH. LANGIVS et alii, cal-
culo ſuo adprobarunt.

g. VI.Primum argumentum, quo, per ſocios Ioſuae
reliquos ſacerdotes, eius coliegas, deſignari, mon-
ſtrabuus, nobis ſuppeditat ſcopus emblematis, quod
Zachariae exhibebatur. Nam hoc emblemate Zacha-
riae indicabatur, quod Deus cultum Leuiticum per-
C. B. intermiſſum, vsque dum verus noui teſtamenti
ſacerdos *F) veniret, et ita vmbrae veritas luccede-
ret, reuocaturus ſit atque ratihabiturus: et licet dia-
bolus templi ſtructurae, cultusque diuini reſtauratio-
ni moras et impedimentum adferre, atque rerum ſa-
crarum antiſtitem, reliquorum ſacerdotum praeſidem,
tam ſacerdotio, quam templi reſtauratione indignum
iudicare, Deoque inuiſum reddere conaretur; ipſe

B tamenC) In ſynopſi criticorum alio- In comment. in minores
rumque ſ. J. interpretum et com- propheras. m. h. l.
mentariorum inh. l. In prophetia ſ. Prophetae

 In comm. in h. l. Zachariae explicata. in h. l.
In comm. in h. l. In notis.

In comm. in h. I Ad Hebr. II. 17. cap. IV.
v. 14 cap. R. V. II. cap. VII.

In notis ad h. l. 26. &c.



S(10)tamen adeo nihil efficeret, vt potius Ioſua, ſacer-
dos magnus, ſi praecepta diuina ſollicite ſeruaret et
partes ipſi mandatas bene obiret, domum Dei ęuber-
nare et, vt paucis multa dicam, omnia, quae ad cul-
tum diuinum rite adminiſtrandum, et ad gubernatio-
nem populi eccleſiaſticam pertinerent tprocurare edirigere deberet. Id expreſſe Ioſuae promittt

wur: JSi in viis meis ambulaueris, et ſi cuſtodiam meum cuſtodiueris

 d voon D; voa r frin rr do e. g. tuetiam gubernabis domum mtam et. cuſtodies atria
mea. HOC vero erat ſacerdotum, et primario ſacer-
dotis magni Quodſtãgitur loſuae, ſacerdoti magno,
diuini cultus directori, templi inſpectori,. et in rebus
ſacris causſisque grauioribus diiudicandis praeſidi, ſo-
cii et collegae, quos B- hic ſatis comm d d

no æe en--tat, adiunguntur, per iſtos reliquos ſacerdotes, ſacer-
dotis magni collegas et coadſeſſores maniſeſto indi-
gitari quis non intelligit?

g. VII.Alterum argumentum quod ex ipſo ſtro te-

2 no 5tu arcesſimus, huic ſententiae maius adhuc pondus ad-

dit.
 Verſu 7. praec.

Verbum ſ non deno-
tat ſolum ius dicere, cauſam ali-
cuius recipere et cognoſcere aut
tueri (ler. V. 28. XXI. 16.
Gen. VI. 3. Deut. XXXII. 36.
Eſr. VII. 25. Pſ LIV. 3. ſed
notat etiam gubernare, regere,
Geneſ. XLIX. 16. I. Sam. VIII.
5. 6. Iud. XVI. 31.

Domus Dei hic non nu-de pro acdificio ſumitur; ſed
in ſe comprehendit totum cul-
tum Leuiticum in ca admini-

ſtrandum. IONATHAN BEN
VZ IEL intelligit tantum ſacer-
dotes in- templo miniſtrantes.
Nam ita ille habet: -nN®M
/m bBPopRs?; mBD i. e. etiam tu iudiebis
(reges) eos, qui in domo Janttu-
arii mei miniſtrant.Il. Paral. XEs V. 11.
XXIII. 18. ll. REG XI. 18.
Deut. XVII. x2- Deur: XVIL 879. XIX.
17. Leuit, X. 10. 11. J. PARAL.
XIX. 8. 2I. EZECH. XLIV.
23.24- HAGG. lI. IZ.
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dit. Nam ſocii Ioſuae ibidem pracdicantur Doun
yOI? 8 ſedentes coram Ioſua. Haec loquendi ratio
non nude et ſimpliciter tales denotat, qui coram Ioſua
tuntum ſedebant, aut habitabant; ſed, qui potius
coram et ſub Ioſus, publico ſimul fungebantur mune-
re. Neminem enim, niſi iciunus in litteris ſucris
ſit- hospes, latere poteſt, quod verbum 2X, vti
FORSTERVS recte annotat, interdum ſit mini-
ſtrorum, aut eorum, qui ſunt in publico quodam of-
ficiö aut, monentibus 10. GEORG. DORS CHAEO ſ)
IOH. CONR. DANNHAVERO aliisque, ſpeciatim
iudicum Quid itaque impedit, quo minus hanc no-
tionem verbi W hoc in loco retineamus. s YRVS IN-
TERPRES etiam hanc ſignificationem calculo ſuo ad-
probat. Nam ille verba 7289 D2w ita transſert:

7300 i ſtantes coram te. Haec phra-
Tisvero eſt miniſtrorum Quae cum ita ſint, non
dubitamus, quin per totam hanc loquendi rationem
horum ſociorum miniſterium coram Ioſua indicetur.
Quodſi vero iſti rem ſuam vt vedb habuiſſe dicun-
tur, elarius inde apparet, quod hi collegae Ioſuae, eius

B 2 quo-
(5) INLEXICOHEBR. ſub

[2000
IN. PENTADEC. DIS-

SERT. pag. 487.
INCGHRISTOSOPHTA

pag. 3177.
lii) Exod. XVIII 13. et 14. 2

Iud, V. 10. II. Paral. XIX. 10.
coll. v. 5. Sic etiam Graecorum,

et _q in c. l., etLa-
tinorum SED ERE adhibetur-
c. c. apud CICERONEM in
Or. pro C. Ratirio Poſt. modo
vos iidem in A. Gabinium iudi-

ces SEDISTIS it. in Or. pro

Cluentio? SEDIS TINE iudex
in Fabricium. Lib. I. Ep. ad
fam. ep. IX. S. 1J. Ego, SE-
DENTE Cneio Pompeio, dixi.
Ita apud P LINIVM lib. VI. ep.
XXXIIL. S. 3. Sedebant iudi-
ces centum ęt octoginta et Lib.
ep. vlt. S. 2. Sedere enim erat
iudicum vid. VOWERVS ad
Minucium V. 2. pag. 30.

Deut. X. 8. XVII. 12.
XVIII. 5. et 7. v. TARGVM
pro DVEW? adhibet POOWD
miniſtrantes. it. I. REG. X. 8.
XI. 8. 2. Chron. IX. 7.



2(12)5quoque ephoriae et inſpectioni, vti loqui amat ABR. CA-
Lovivs in h. l. traditi fuerint, aut, vt DACHSELIVS id
exprimit, ſub inſpectione eius degerint. Nam vox va
non minus ac vo 5 denotat ſaepius relationem mi-
niſtrorum aut officiariorum ad ſuperiores et praeſe-
ctos, a quorum nutu et mandato illi dependent
Prout haec vox de ſacerdotibus inferioribus in con-
ſpectu et ſub inſpectione ſummi pontificis officium
ſuum adminiſtrantibus, eodem ſenſu vſurpatur. Nam
ſic de Eleaſare et Ithamare, filiis Aaronis, dicitur:
 EDãN ſrv verhy vor amh in ſfron (5 ſicLeuitae N vuh munus ſuum obire tenebantur
ſic de Samuele adhibetur rvn bouw vwarn
y vean mero dor. Rebus ſic ſe habentibus, talesſocii hoc in loco commemorantur, qui in conſpe-
ctu Ioſuae, et ſub eius inſpectione, officio ſuo ſun-
gebantur. Hi vero erant reliqui ſacerdotcs,. quo*
rum caput et praeſes ſacerdos magnus erat.

5. VII.
Poſtquam igitur luculenter perſpeximus, quos

propheta per Ioſluam eiusdemque ſoeios dẽſignauerit,
inſtituti noſtri ratio nos etiam monet, vt, cur iſti
55 ax appellati ſint, quidue haee verba ſibi
quaerant, expioremus et demonſtrẽmus. Prius ve-
ro, quam rem ipſam aggrediamur, quaedam prae-
mittamus neceſſe eſt, quae a ſcopo noitro non aliena
ſunt, quaeque vel ad hanc phraſin magis illuſtrandam

2vel ad ſententiam noſtram fortius corroborandam æũ
parum conferunt

7

a85. IX.

 In bibliis accentuatis. Num. III. 4-
Part. II. pag. 641. Num. III. 6.
e*v) Deut. J. 38. (eun) e Sam. II. I.2. Sam. XVI. v. 15-
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5. IX.Ioſua, ſucerdos magnus et reliqui ſacerdo-

tes, eius collegae ſub eius inſpectione degentes,
poſt ſacerdotium rurſus inſtitutum, ſerio admone-
bantur, vt non in vmbris tantum haererent, ſed ani-
mum ad altiora dirigerent, et ſub vmbris typici ſa-
cerdotii, verum N. T. ſucerdotem, ſub illo adumbra-
tum, intuerentur. Id verba, quae phraſin: W2x V
wn nab, et a fronte et a tergo circumſtant, lucu-
lenter monſtrant.. Vis admonitionis omnino perma-
gna eſt. Nam verba monitoria ita ſe habent:  yDu
 »&m N. Verbum vpv hic non nudam ſoni per-
ceptionem notat, ſed ſoni perceptionem cum atten-

tione, attentionem, quo ſenſu ſaepius occurrit.
Vis adhortationis per particulam N verbo vdu
poſtpoſitam magis adhuc augetur. Nam haec poſt-
poſitiua particula N3, licet ea a SYRO INTERPRE-
TE, LXX. INTERPRETIBVS, et B. LVTHERO nOn
exprimatur, ſua tamen emphaſi non plane deſtitui-
tur. R. DAVID RIMCHI cum CHALDAEO PA-
RAPHRASTE, qui ™d per ſud vertit, et aliis, par-
ticulãe r eundem quidem valorem attribuit, quam
nrY; ſed addie tamen, quod  ſignificationem
habeat nup» ſ?”” precationis et poſiulationis. Res
profecto quoque ita ſe habet Nam licet dod
interdum idem valeat, ac mæ; ſr tamen non
ſemper eſt nota temporis; ſed ſaepius animi connotat
affectum Hinc Ioſua eiusque ſocii ſerio ad attentio-
nem excitantur.

5. X.Primarium attentionis obiectum, ſeu res, ad

B 3 quamm7imn Deut. VI. 4.IX. 1. Mich. Gen. XVIII. 30. IVr.

m:;:; XxXxVvIIL 4.In BvWw 10 ſub N ſ), Ita vt idem valeat, ac
age, agedum.



ſocus calcatia admouebantur, deprehenditur in ver-
bis agmen verſus octaui claudentibus: N von
mex oy. Variis ex rationibus id poteſt cognoſci.

Nam id praeter particulam  oſtendit particula vn,
quae Ioſuam eiusque ſocios ad hunc Mesſiam benẽ
contemplandum, manu quaſi ducit oſtenqit èt-
iam vltimus prophetae ſcopus, quo chriſtum, toti-
us ſcripturae ſacrae nucleum et centrum proponit.
Nam inſtituto rurſus leuitico ſacerdotio, tranſit vro-
pheta ad complementum, et veritatem illius in Ch i
ſto. Per nox V2 nemo niſi Chriſtus denotatur-r-

hqui alias nz” nE prx noz rnrv roox  (FF)
vocatur. Ipſa IoNAaTHAN quem R. S ALOMO BEN
MELECH in h. l. laudat, id ſatetur, cuius verba haec
ſunt;: 3/” drrod ã5 do  do N e. ecce eę
ſeruum meum Mesſiam adduco qui reuelabitur; quem R.
ABARBANEL preſſo pede ſequitur dicens: Nvm
rmu vo rmE ;a bev hy pooou ruon po
inr ma waus   vr wonn i. e. ile eſtrex, Mesfias, qui regnabit ſuper Israel. Vocauit vero ipſum
nDY, propterea, quod erat virga ex trunco ſusciſo Iſai, et ſurculus
ex radicibus eius, qui florebit et germinabit. Sunt quidem,
qui Zorobabelem intelligunt; idque agunt quidam
Iudaeorum et chriſtianorum. Verum enim vero iſtos
ipſe ABARBANEL ſolide reiecit; hos vero in pri-
mis ABR. CALOVIVS atro notauit carbone. Bene
ABAREANEI, inter alia haec annotauit: hoa mn
 =rby u ON oo boro a:/a9TIRS poaa rin i. e. Ecce Serubabel iam enerat et Babe-

l

e,

Nam particula m; ſeu Ier. XXIlI. 5.F V. J.
Xn rem euidentem facit, an- Ie IV. 2. ler. XXXIIL. 16.
te oculos proponit, et ad at-vn In comm. in h. l.

tentionem excitat. 5 hlC) Ier. XXIIL. 5. C) In comm in.Ier. XXXIII. 15. In bibliũs illuſtratis inh. J.



n #fle, et printeps illorum glorioſus, incepit inſtaurare domum Dri.
Ne vero falcem meam in alienam meſſem immiſſurus
videat, plura de x addere nolo; praeſertim quum ce-
leberrimi viri nominatim ABR. GALOVIVS IO.
GEORG. DORSCHAEVS IO. FRISCHM VTH
10. HVESEM ANNVS AVGVS T. PFEIFFERVS
aliique hoc ſtadium iam emenſi ſunt.

§5. XI.
Quae cum ita ſint, facili negotio perſpicere

poſſumus, quod in verbis: wn ?RIL WN D argu-
mentum mouens quaſi deprehiendatur, cuius ope Io-
ſua eiusdemque collegae eo fortius ad attentionem
excitabantur; ita vt ſenſus hic ſit: Quanquam, o Ioſua,
ſacerdotium Leuiticum rurſus eſt inſtitutum: tibi tamen non in-
cumbit, vt omnem mentem, omnem cogitationem, omnemque
suramin iſio vnice defigas: ſed volo et praecipio, vt tu cum re-
liquis ſacerdotibus Chriſtum verum N. T. ſacerdotem, quem pro-
pediem adduſturus ſum diligenter contempleris, praeſertim,
quum vos eſtu W Wo Nam haec verba tam ad Io-
ſuam, quem ad-eius ſocios pertinent. Equidem pro-
nomen III. perſonae on primo intuitu ſocios Ioſuae
tantum indigitare videtur; aſt tantum abeſt, vt Io-
ſua, reliquorum ſacerdotum, et collegarum caput,
æxcludatur; vt potius de Ioſua idem, quod eius ſo-
ciis hachän,re competit, eodem iure praedicetur.
Nam ſi iſte /næ eum collegis ſuis ad Mesſiam atten-
to animo eonſiderandum excitatur non apparet,
cur motiuum, quod in his verbis deprehenditur,

et

Inbibliis illuſtratis inh. I.  In dubiis vexatis in Zach.
In pentadec. diſſertat. Non dicitur ſolum P5

385 »&M ſed adhuc additur PAN-In diſſert. de germine Ie Tu, vt nimirum Ioſua eo ma-
houae. iorem officii ſui haberet ratio- In disf. de viro Zemach. nem.
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et quo attentio non exigua capere poterat incremen-
ta, ad Ioſuam non pertineat. Neque vero en no-
bis reuera obſtat. Verba enim: ron rEIn W V
reddere poſſumus aut ita: Nam iu, Ioſuæ, et ſocii tut
(tecum) funt PBIL WON; aut cum SYROINTERPRETE,
ſi placet, hoc modo: Vos eſiis Pm
INTERPRES expreſſe ita habet:

gignit ſenlum.
5. XII.

SYRVS

Liosb Sau Neutra harum verſionum
a svanalogiae grammaticae repugnat, et incominodum

;r

y

Quid vero haec loquendi ratio ſibi quaerat, ſta-
tim explorabimus. Magnum ſententiarum agmen ſe
nobis ſiſtit; ex quo tot tantum in medium proteramus,
quot litterae in verbis deprehenduntur,CHALDAEVS PARAPHRASTES verba haecce ita in-

terpretatur: ſw poo  1ãE un pooa n
nam

Non apud Syros ſolum
Epronomina dor et El

monente id LYDOVICO DE
DIEV in critica ſacra ad Zeph.
II. 12., ſed apud Hebracos et-
ilm P" et &=n. teſte b.
DANZIO in interpr. 41. p.
53. plen. edit., pro verbo ſub-
ſtantiuo, et quidem primae et
ſecundac perſonae interdum ad-
hibentur. Ad Hebracorum con-
ſuetudinem in ſpecie, quod at-
tinet, conf. Pſ. XLIV. 5. Ieſ.
XLI. 4. Zeph. II. 12., qui po-
ſterior locus exemplum omni
exceptione maius exhibet. Hinc

ZSL æ4 æ Jfit, vt SYRVY INTERPRES
Hebracorumm r interdum

A .vper pronomen IL. perſ. Lull

exprimat. Praeter noſtrum lo-
cum, alium adhuc ex Ier. VIL.
adducam,, vbi SYRVS hqbet;

n12Io REn€a ;30 Vos elii templum
Domini. Licet in noſtro loco
pronom. per. II. p. non ex-
preſſe et expſicite adſit: virtua-
liter tamen et implicite in his ver-
bis latet, et ex contextu ſuppleri

poteſt.



 C17)nam illi ſum viri idonei (digni), quibus fiant ſigna, miracula. SYRVS

PN a1r n r a mINTERPRES transfert: COdſ l- NDsò
u aLdõSQL. Nam viri eſtis miratuli, miraculoſi. LXX.

INTERPRE TES reddunt hoc modo: dr àige reęa-
ronòwo eici. i. e. Propterea, quod ſumt viri, qui pro-
digia obſeruant, ſeu qui ex prodigiorum inſpectione fu-
tura praedicunt B. LVTHERVS ita habet: Dena
ſe ſind eitel Wunder. VVLGATVS INTERPRES hac
ratione vertit: Nam ſunt viri portendentes. R. ABARBANEL

hao WN exponit ita: todo 1L;v don Ya
0mmmm Dmm|m i. e. Sunt viri propter quos facta ſunt
ſgna et prodigia, CAROLVS MARIA VEIL reddit: Sunt viri
portentifici, qui faciunt ſigna et prodigia. Tandem aBR A-
HAM CALOVIVS TARNOVIVS CORNELIVS
a LAPIDE NEMETH IO. HENRICVS, MI-

C CHA-
C Sunt, qui putant, quod manuum inſpectorem, dtgerrixas
153000005, quUmM accentus ſit horarum obſeruatorem. Quid?
in penultima, non tam ſignifi- ipſi ALEXANDRINIINTER-
cet talem, qui prodigia obſer- PRETES Deut. XVIII. II.
uat, quam eum, qui aliis pro- hanc vocem de hariolis et di-
prodigio conſpiciendus propo- uinatoribus adhibent.
nitur. Aſt hi cribro aquam In comm. in prophetas po-
hauriunt. Nam haec vox nul- feriores in h. I.
libi ita vſurpatur., ſed notat-eum „qui portenta inſpicit, ea C) In B LbL-n in h. I.
interpretatur, ex iſtorum inſpe. In explicatione litterali,

J f
a praedicit t XII prophet min in h lctione utur VI mo- e

net HENR. STEPHARVS ſ) In bhibliis illutratis in h. J.
intheſ L gracc. ſub rigus. Nec re In comm. in proph. min.

hhſententiae patroni vllum in. I.
uiusin accentu cauſſae ſuae praeſidi-

h b t Sic enim acugecxiæes J

 In comment. in h. I.
um a en.notat ſellarum contemplatorem, In prophetia ſancti prophe-

iænrorui; extiſpicem xexims tae Zachariae explicata.
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CHAELIS et alu haec verba exponunt per piros
qui aliquid portendunt, et adumbrant. En magnam ſenten-
tiarum et Verſionum farraginem

S AlIII.DRei cardo vertitur in voce MW accurata et iuſta
mentis lance ponderanda. Voces enim ſi rerum in-
dices ſunt, has eo facilius concipiemus, quo magis
illae declarantur. Vox oem deſeendit ĩuxta pluri-
morum philologorum ſententiam a radice  quae
vti VALENT. SCHINDLERVS monet, denotat,
demonſtrauit, probauit
non amplius occurrit,
oraculis diuinis certe d

Quanquam radix dn
nec eius ſignificatio ex
eterminari poteſt; atta-

men eam, ſi placet, ex Iudaicorum doctorum ſeriptis
aliquo modo colligere poſſumus.
TORFFIO apud eos eſt r;en

Nam, teſte B Vx-
demonſiratio, proba-

tio: ?D Vpn ſyllogiſinus demonſtratiuus: wroo MHRN
propoſitiones demonſtratiuae. Inde, teſte EODEM
apud Rabbinos eſt: &=m,

lit

7/

v 0m Tin ſon ESnE  Er2w non eſt neceſſe adducere demonſira-
tiones ſuper ea, ad verificandum ea.

paret, quod radici n&
Ex his teſtimoniis ap-

mon incommode ſignifica
tio probandi, et demonſirandi competat. Hinc 5D
notat rale aliquià,
demonſtrat.

quod aliud quid monſirat, probat, euidenter

8. XIV.
 In notis ad cod. H.

In Lexico Pentaglotto
ſub B.

FORSTERVS in Lexico
ſuo et CORNELIVS a LAPI-
DE in comm. in h. I. nE de-
ducunt a radice  utcher,
Ipecioſus fuit, et ſimul reſpici-
unt ratione ſignificationis ad
oB adſpexit, ita vt PBD nota-
ret adſpectum, ſignum viſibile

de re futura admonens etc. Aſt
ſi tes ita ſe haberet, ſ æ tan-
quam litera ſeruilis in ſpſurali
iuxta 5. 353. Gr. D. r ere non

æt; quumvero J in nræ5 maner,poſſet, ſed erici dep

exinde apparet, quod ſit lirera
radicalis radicis D).

Lexico CH ld Talm. I
a

Rabbin. ſub PED-
æ) In Lexico Rabbinico.
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5. XIV..

Vox 8 igitur, ſi in eius primarium ſenſum
pariter atque vſum inquiramus, notat ſgnum rei
futurae, ſeu quod futurum rerum euentum monſirat; et
in eo conuenit cum /]N, quatenus hoc inter-
dum ſignum rei futurae notat (9); ſed ab iſto diſcrepat,
quatenus nudum ſignum, characterem, et memoriale, ſimpli-
citer et nude denotat Eadem ratione graeco-
rum voces rẽę, per quam ordinario Hebracorum
nw exprimitur, et onudo, quae frequentius rmæ]
deſignat, ſe ſe habent; quarum illa prunario, vbi ſi-
gnum denotat, ſignum rei futurae ſignificat (æ.19

C 2 haec
C) Hinc B XTORFFIVSin Leg. Hebr. pag. 58. /N

vertit, quod aliquid euenturum
portendit. Conf. 1. Sam. II. 34.
Eſ. XX. 3. XXXVII. 30. XLIV.
25. Ierem. XLIV. 29. Exech.
IV. 3.

Nam N ſaepius, vti
BANGIVS in exercit. de ortu
1 progreſſu litterarum 184. an-
notat, eſt ĩ) kernſtoravriuor, cuius
ope nobis aliquid in memoriam
reuocatur, Exod. XIII. 9. 16.
XXXI. 13. Dtut. VI. g. Ioſ. IV.
6. Ieſ XIX. ,æo. 2)
quando certae alicuius rei aut
perſonae ab alia dignoſtendae
nota eſt. Gen. IV. 15. Num.
II. 2. 3) duæòmariniv ſeu forde-
rale Ioſ II. 12. Pſ. LXXXVI.
7. Ieſ LV. 13. 4) Notat
etiar vexillum. Alt hae- no-
tiones nullibi competunt voci

nOb

Quamobrem HENRI-
OVS STEP HANVS in theſ. 5.
linguae, n4us reddit peculiari-
ter, ſignum, quo Deus nobis a-
liquid portendit, praedicit. Haec
notio variis exemplis confirma-
ri poteſtt Occurrit ita apud
HOMERVM lliad. p.
Nore rog)hugin; 2 Siuroĩt. rarieoy
Zoss M vgaroòe TEPAS uuii4 H

æorimom

'u x xeiuãno; Svoanwio;s 35 jæ
re hyar

&eiæus dyinuvo: inl ”0
Veluti purpuream Irim homini-

bus cum extendit
Iupiter, coelitus ſignum vt ſit vel

belli
Vel etiam hiemis grauis, quae ſa-

ne ab operibus
Eomines quieſcere facit ſuper

torram
it. apud EVNDEM. Odyſ O.

vbi



haec vero notat aliquid, ä  7 àaa nararauſde-
raſ i. e. per quod ea, quae non manifeſta ſunt, com-
prehenduntur, vel nudum ſignum, memoriale, et characterem
ctc. interdum tamen ſumitur de ſgno rei futurac *x)

g. xv.Praeterea bene notandum.eſt, quod V]am non
ſimpliciter folum fgnum rei futurae, quo euentus rerum fu-

turus deſignatur, ſignificet; ſed denotat etiam rale rei fu-
turae ſignum, quod rem iſtam futuram in quadam imagine qua-
ſi exhibet.; ita, ut tipo proxime accedat; iquo ſenſu etiam

rm, non frequenter quidem, oreurrit ſ Rrae-
clare id monet R. DAVID XIMCHI dicens:
5 rva ro N R 15 5 reren5 v wod n rqr —en roowoam r23 rx" n?” /irnm hm

DpnmDa
7

vbi, poſtquam aquila volans, et Nulæ7- 7ir ægunida riar nixsq
anſerem. domeſticum ex ſtabulo Hoc ſignum Nioippo, futuram ty-
ereptum ferens vnguibus vide- rannidem poriendi?i. Exemplum
batur, hacc verba fundebantur: egregium quoque extat apud
rẽ-e 2, Muias figeas iqxae- XENOPHONTEM de Paedia

rE A6G Cyri Lib. I Cap. VI. J. I. Oxon.
Es  rο igme Sii5 TEPAS,  edit. etc.

rfor avrã SYRVS INTERPRES
Conſidera iam Menelae generoſe hanc vocem in ſuum idiotiſmum

princeps populorum anuqAn nobis hoc oſtendit Deus  translatam nimirum æ
gnum, an Tibi ipſi Matth. XII. 39. et Z. 4. ita

Hic itaque de augurio ſumi- adhibet, vbi non-mcommode
tur. Cf. Iliad. 308. 183. ctc. typum notat. Nam miraculum

Zauẽo aliquando adhibe- circa Ionam factum ſimul' ad-
tur pro eo, quod aliquid porten- umbrabat ſepulturam et reſur-
dit. e. c. apud AELIANVM in rectionem chriſti.
variis hiſt. Lib. I. Cap. XIX.  In 5vw2WW BD ſub ra-
ux; 7 cnutier turo imrraiear  dice
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m P/snn 5.  or nnjm? RiiNDPr vr 5  poonr e daE5555 æ ſon /m mn )2 man æ m
21 nqn  N  pon i. e. Vox nęv iden
Jſignificat ac ?ZN; niſi quod pox PYN ſit in talibus locis,
vbi non poteſt eſt doJ e. c. Vnusquisque ſuper vexil-
lum ſuum in ſignis x). Et erit in ſignum foede-
ris In his et ſimilibus locis non poteſt eſſe ſignificatio RD.
Nam "D tale aliquid eſt, quod videtur, vt per illud certum
fat aliud quiddam ſimile ei, quod adhuc videbitur. ?N in
eadem quidem ſignificatione occurrit: aſt interdum notat tan-
tum ſignum; quo ſenſu doI non adhibetur. Ex hoc R.
DAVIDIS xIAcuII effato facile colligi poteſt, quod
rn, idem propemodum, ac typus, valeat.

S. XVI.7 Neoue vero in ſententia R. XIMCHI acquieſci-
mus; fed oracula diuina conſuluimus, vt exinde hu-
ius notionis exempla omni exceptione maiora arceſ-
ſeremus. Non obſcura profſecto huius ſignificationis
veſtigia in ſcriptura ſacra inuenjuntur. Verum qua-
tuor tantum loca ſatis praeclara in medium profera-
mus; Extant haec exempla in vaticiniis Ezechie-
lis et ipſe Ezechiel tale erat. Nam quumjlle-) diuino mandato, vaſis transmigrationis in-
terdiu coram populo paratis, e loco ſuo in alium
transmigrãri, et iuxta migrationis proceſſum noctu
egredi deberen: quum parietem transſodere et per
partem Parietis transſoſlam et collapſam in conſpe-
ctu populi egredi atque ſarcinam ſuam humeris coe

C 3 caE3D
c Num. ll. 2.

Ezech. XII. 6. 11. XXIV,
24. 27.

Gen. XVII. 11.  Ezech. XII.
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ca nocte, portare iuberetur: quum faciem fuam, ne
terram adſpiceret, operire teneretur: Deus huius
actionis rationem addebat hNw fb prro ewo
Nam dedite in portentum domui Iſraelis; quorum verbo-
rum ſenſus ſtatim his verbis (æ) clarius exponitur
33 nh  1 ?Zwy auss onam v:Por )h i. e. ſum veſtirum portentum vt ego feci, ſic fiet
illic, in transmigrationem et in captiuitatem ibunt, Quis eſt
quaeſo, quin hanc fugam et transmigrationem Eze-
chielis typicam fuiſſe cognoſcat? Nam genuinus
laudatorum verborum ſenſus hic eſt: Tuis factis, Eæe-
chiel, oſtendere volo, quid Iudacis ſit euenturum, ita vt eorum,
quae ipſis, praeſertim illorum regi Zedetia reuera obtingent, vi-
vam quaſi imaginem in te ipſo exhibeas, et exemplo tuo praemon-

ſtres, quod rex Zedetias, (ad quem haec comminatio inpri-
mis pertinebat appropinquante Nebucadnezare, cum populo
et quidem noctu per muros transfoſſos fugam ſit moliturus
et quod captus et oculis ſuis priuatus in Balbyloniam cum

sub-

v. 6.

v. II.0) Ezech. XII. 10. 12. Quod
etiam R. ABENDANA in
a ,bn his verbis recte an-
notat: σe m° r py  e rrpm§ burm r—ò
 IU5 po Dv§&ænD57 ſo nh mun i. e.Hoc eſt ſienum et parabola (1y-

pus) Zedekiae regi Iudae, quod
egrederetur noctu Hieroſolyma
fagiens a chaldaeis, quemad-
modum ſcriptum eſt Ier. XXXIX
4. ct fugiebant et egrediebantur
noctu ex vrbe.

 Ier. XXXX, 4. 5. 6.
2. Reg. XXV. 4.

Ier. XXXIX. v. Hocapud Ezechielem per faciei vela-
men indicatur. Haec loquendi
ratio alias quoque eſt morti de-
ſtinatorum et condemnatorum.
Eſth. VIL. 8. Sic apud EVEI-
PIDEM in Hecuba, occurrit;
vbi Polyxena morti deſtinata
Viyſſem alloquebatur: æ
Keuid 2dvoeeò æ duusẽ udon ni-

ælon5O5 æ cuv? iuriTiEa rug-
Xæa-

Vã

S4roi purgi rur  er vm
voor.

Me

_bbTbb-
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fubditis miſerabilem in modum abducatur. Vi vero Zede-
hias et etus ſubditi de eo magis conuincantur, ipſis dicas
velim, quod Iu ſis ille, qui mandato diuino eorum trans-
migrationem his factis adumbraret. Praeter hanc actio-
nem typicam ea quoque notatu perquam digna eſt,
quam EZECH IELIS capite XXIV. relatu legimus, et
ob quam ille expreſſe p vocatur. Nam dum
Ezechiel ob vxorem, oculorum delicium et deſi-
derium, ipſi ereptam, nulla doloris interni externa
ſigna edere, nec luctum publicum inſtituere debe-
bat, adumbrabat ille ſtatum Iudaeorum, quo ob
templum ipſis ereptum, et ob liberos interfectos ma-
gno quidem perſfunderentur dolore; quem tamen,
niſi ipfi hoſtes magis irritare vellent, per externum
et publicum luctum maniſeſtare non deberent.

Hinc expreſſe dicitur nonm. Nam de eo dicitur
ur wæ m rnnt /a5 xpurn /mrr DIN DN D BE:yu;m 7Nn wun.Et erit Ezechiel vobis in portentum iuxta omnia, quae fecit,
ſacietis, cum veniet illud  et cognoſcetis, quod ego ſim Do-
minus lehoua; quae verba ex parte paullo poſt æ)
magna cum emphaſi rapetuntur: &n P
nob er eris illis in portentum i. e. Tunc omnino intelli-
gent, quod Tu vera huius rei imago fueris, et quod umbra
cum veritate accurate conueniat. Quid itaque certius, quid

cla-

Me duc Viyſſes, obuoluens caput

peplis
Nam antequam macter, conta-

beſco pectors
Prae luctu matris, eamque in

ſuper neco ploratibus,
Haec phraſis quoque erat illorum,
qui mortem alterius, vel ſuam
calamitatem et ignominiam lu-
gebant. 2. Sam. XV. 30. Ier.

XIV. 3. 4. Leu. XIII. 45. Mich.
IlI. 7 Ezch. XXIV. 17. 22.
Haec quidem adZ edekiam qua-
drant; Verum tamen Ezechiel
per faciei velamen pracoſten-
debat primario, Zedekiam o-
culis priuatum iri, vt terram
adſpicere non poſſet.

Cap. xxIV. 24-
 vers 27.
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clarius eſt, ouam quod nanp tale rei ſuturae ſignum
notet, quod ſimul huius rei futurae imaginem ex-
hibeat:

5- XVII.
Praeterea '?Yn notat ſtenum, quod admirationem

excitat, miraculum, prodigium in quO cum vcce
mN, quae non raro miraculum denotare ſolet
rurſus conuenit. Id etiam accidit Graecorum Vo-
cibus réac Ett) et cnuer quae haud infrequen-
ter ſibi inuicem reſpondent æ). Non ignoramus
uidem, quod w et eno, per particulam disiun-
tiuam w, tanquam generalius et ſpecialius; minus

et magis mirandum, a ſe inuicem diſcernantur *æ);
neque vero tamen negare poſſumus, quod et
n;m ſaepius coniungantur Quid? m et n?v

pro
Exod. VII. 3. XI. ò. I0.

coll. Exod. III. 20. Idem valet
ac Nqa

 Exod. IV. 8. 17. 30. IoſXXIV. 17. Pſ LXXVIII. 43-
rieæs frequenter denotat

miraculum, prodigium, oſten-
tum. Vid. HENRICVS. STE-
PHANVS in theſauro linguae
Gr. coll. Matth. XXIV. 24. etc.
Ita adhibetur a LXX. interpre-
tibus in locis n. cit. Hinc
SYRVS INTERPRES riguræ
Ioh. IV. 48. 2. Theſſ. II. 9. per

C) AMMONIVS aegt iualov xu
diaQitar niteor de ſimilibus et dif-
ferentibus vocabulis ſub rius
hanc differentiam inter rigæas et
nuẽiorobſeruat:
Tipus enueis dæpitn æ uv va rigus

ſæ tve- vheræ; vè de onucio, w-
ILã cvm”òæ H

Nihjlominus hae voces ſaepius
coniunguntur et vtraque notat
miraculum. Hinc etiam fit, vt.
SYRVS INTERPRES eanein et

aræiguræ vertat ſoln] LõL) j
V-Lisil miracula exprimit. ſigna, miracula Maubi XXIV.

y

C) Matth. XII. 38. 39. XVI.
I. Marc. VIII. 1I. 12. Apoc.
XII. 1. Io. III. 2. XI. 16. Cap.
XI. 47. etc. Ita occurrit dtiam
apud profanos ſcriptorss.

24. 3 t per æcſ=x
virtutes prodigia Actor. II. 25.

 Deut. XIII. I.
Exod. VII. 3« Deut. IV.

34-



S(25)pro ſe inuicem ſubſtituuntui.. Nam ſignum muacu-
Ioſum regi Hiskiae datum, quod apud IESAIAM (æ) r

et in II. ſibro regum per ſN exprimitur: in libro II.
Paralip. P:D vocatur Nec pede ſicco id prae-
tereundum eſt, quod SEP TVAGINTA, vt vocari ſo-
Ient, INTERP? RETES Nojp, ſiue nude per œnusio
ſiue per cnutior et rigas ſimul interpretati ſint æ
Id igitur certitudinem prae ſe fert, quod næb
etiam ſignificet miraculum. In ſpecie denotat
exemplum miraculoſum; quod in animis hominum, vti
MART. GEIERVS monet, admirationem excitat;
et hominibus tribuitur, qui ſiue ob inconſuetam ſor-
tunam et ſtatum maxime florentem, ſiue ob incon-
ſuetam calamitatem prae aliis conſpicui ſunt, quos-
que alii miraculi et prodigii initar vel mirantur
vel etiam deteſtantur. Ita David ob caſus aduerſiſ-

Aimos prae aliis conſpicuus, ſe nœW appellat, dicens:
=u on rew  ſcut prodigium multis factus

ſum Vbi sYRVS INTERPRES pro ſò adhibet
J 00) admiratio, ſlupor factus ſum multis. Bono ſenſu

No de eximio viro vſurpatur; prout teſte BVXTORF-
rro Ebraeorum doctores virum egregium, dem
n ꝓrodigium ſeculi nominare ſolent.

5. XVIII.
Euolutis vocis n9b notionibus, viterius diſ-

quirimus, quid tota locutio ſignificet.
D Haec

34. VI. 22. VILI9. Neh. IX. 10.  Exod. VII. 9. XI. 9. 10.
i Pſ. CXXXV. 9. Deut. XXXIV. In commentario in æſ,

ti. etc. LXXI. 7.Cæ43. XX”VIIL 7.  Pſalm LI. 7
CaP.XX. 8:

C) Cap. XXXII. 24.
In Lexico Chald. Talm.

2. Chron. XXXII. 24. Rabb. ſub NoW



Haec nomina ſunt inuicem conſtructa; quum vero
vti b. 10. ANDR. DANZIVS annotuuit, nominum
inuicem conſtrutorum modo prius modo poſterius
vim habet adiectiui in genere notamus, quod
hic poſterius, nempe o5 adiectiue ſumi posſit;
ita vt verba PB W2N denotent viros portentoſos,
prodigioſos, miraculoſos. Deinde obſeruemus neceſſe eſt,
quo in ſpecie vox N, quando, vt IACOBI WE L-
LERI Verbis vtar, notat ſubiectum reſpectu ali-
cuius accidentis, non ſit ſinpliciter vir, ſed ri, emi-
nens, excellens, caeteros in aliqua re ſuperans. Sic N
roP- denotat, virum bellicoſum, belligerandi peritis-
ſfimum, et PWORDD OR virum afflitisſimum. Quae
cum ita ſint, locutio  u tales connotat,
oui prae caeteris miraculoſi ſunt, aut qui aliquid
futuri in imagine quaſi praeclare portendunt atque
adumbrant.

S. XIX.
Quum itaque conſtat, quid haec loquendi ra-

tio in genere inuoluat, omnino noſtrum eſt, quid iſta
hoc in loëo ſibi velit,. demonſtrare. Illa nimirum
non indicat ſolum, quod Ioſua, ſacerdos magnus, et
reliqui ſacerdotes, vel ob varios caſus, vel ob tem
plum, poſt magnas difficultates ſuperatas, per ma-
nus eorum reaedificatum, vel ob cultum diuinum
Leuiticum longo interuallo intermiſſum eorum ope-
ra rurlus reſtauratum, inſtar prodigii in animis
hominum admirationem excitarint, ſed quod iſti,

teſti-

In interpretis J. 26. p.. In comm. ad æſ LIII.EXã

26. pl. ed. conferri etiam poteſt-SALOM.
sucr. lib. IILec Geneſ II v7 GLASSIVS Phil-

vmW —vno tunicae pelliceae, tr. I. Can. Xxxx1-
i. &W& dnh panis hor C) 1. Sam. XVI. 18.
daceus. Iud. VII. 13. Ivſ LIIL 3.
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teſtibus ABR. CALOVIO, TARNOVIO, MAR
CEIO,  NEMETHO, 10. HENR. MICHAE-
Li ſimul et inprimis futuram aliquam rem,
nempe Chriiti ſucerdotium et cultum N. T. ſpiritua-
lem, actionibus ſuis a Deo praeſcriptis, adum-
brarint atque praefigurarint.

5. XX.Hancce ſententiam reliquis omnibus palmam
praeripere, ſole meridiano clarius eſt. Nam primo
ea percommodum gignit ſenſum, qui ſe ita habet:
Ne illud committas, Ioſua, vt in hoc rurſus inſtituto ſacer-
dotio Leuitico tantum haereas ſed contempleris quaeſo cum
reliquis ſacerdotibur, ſub iſtius vmbris, verum N. T. ſacerdotem.
Nam vos ipſi iſtum attionibus veſtris diuino inſtituto adumbratis.
Deinde iſta ſcopo prophetae conuenientiſſima eſt.
Nam quemãadmodum vates diuinus non ſolum ſa-
cerdotes et reliquos Iudaeos ad cultum diuinum
Leuiticum reſtaurandum excitabat; ſed eos ab iſto
etiam ad eultum N. T. ſpiritualem, tanquam ab vm-
bra ad veritatem deducebat: ita in ſpecie indicabat,
quod ſoſua, collogarum caput, templum reſtaurans
typum Chriſti, templum ſprrituale ſ. eceleſiam aedi-
ficaturi, geſſerit; 1d, quod etiam praeter H IERO-
RYMVM, TERTVLLIANVM IVSTINVMMARTYREM EVSEBIVS vtiliter aſſumſit.
Nam dicit ille: de è æòt Inoò à iegeds à uiyus

J

rijs àwò BaQuAGuæ lencar iaidæ meolęn, diyuæ
Oi-

_n

In bibliis illuſtratis in h,. Lib. III. adu. Marcionem
In comm. in h. J. p. m. 199. qui hanc rem bene

In comm. in h. I, pertractauit.In dialog. cum Tryphone

 In h. l. Iudaeo pag 343. In notis ad h. J. /aus) In demonſtr. Euang. lib. In Zach. in h. J. IV. pag. 196.



Obewr ug1 duvò inẽ 5 Loripoſ nudv, or lxou isgia
usyau diannufor) ei soavę i. e. At vero, qui apud prophe-
tam eſi Ieſus ſacerdos magnus redeuntibus de Babylone in Ieruſalem
praefuit, ſignum ipſe ferens Ieſu ſaluatoris noſiri, quem habe-
mus ſacerdotem magnum, qui coelos ipſos penetrauit. Et ite-

rum Inã  9E Iocedtu  iegec ubyas eindiæ
nq o  t Zurĩgoc nuẽv. n. æ. A. i. e. quod Ieſis filius

Ioſedek imaginem et figuram gesſit ſaluatoris noſiri. Praeterea
noſtra ſententia tale aliquid exhibet, quod ſacerdoti-
bus expreſſe competebat. Nam vmbrae ſupracoę-
leſtium miniſtrabant Adumbrabant ipſi Meſſiam.
Tandem noſtrae ſententiae non exiguum addunt,pon-
dus, verba Dauidis p "hs nuD ſo bu.
30rD ſor i. e. propterea vnxit te, o Deus, Deus tuusoleo laetitiae prae ſociis tuiss. Vbi ſummo N. T. ſacerdoti

ſocii, nimirum praeſertim apoſtoli et credentes ad-
iunguntur, quos ſacerdotes V. T. non obſcure prae-
figurabant.

5. XXI.Id igitur ſatis certum eſt, quod per Ioſuam, fi-
lius Ioradaki, et per ſocios eius, reliqui ſacerdotes
intelligantur: quod hi ſocii ſub Ioſuae inſpectione
cultum diuinum ſimul cum eo adminiſtrauerint:
quod his actionibus Meſſiam praeclare et exacte

praefigurarint. Et his nos Tibi, benenole lector,
commendamus. Vale et laboribus

noſtris faue. J

ya”vO Ibid. c PLXLV. 8.æ) ad Hebr. VII. 5.
CORRIGENDA. m er lin. za.Pag. io. lin. 8. pro menm lege meam. pag. 14. lin. 13. pro r lese  Iui. 5. et col. 2.aa.

lin. 1. leſ. pag. 17. lin- r2. pro pone-in ſ"O abuce. pag. 14. in notis col. L. lin. 5. abiice (æææ) ler-

æ) et lin. 14. pro (vææ) pone pag. 17. in notis col. i1. lin. abiice notam
et lin. 10. pro (æææ), ſubſtitue (V. pag. lin. 3. pro XVM] lege VV) et pro
aon Iege NIM. it. pag. i5, lin. 19. pro quem lege quam.

Caetera, quae fſorſitan ſuperſum, beacuelus lector amice emendu
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